
 

 

 

 

 

 

 

Ramadan Prayers - 1444 A.H. (Lunar) - 1402 A.H. (Solar) - 2023 A.D. 
 

 

Besmellâh-er-Rahmân-er-Raheem 

Im Namen Gottes, des Gnädigen, des Barmherzigen 

 

 

 

 

At-Tā'ebūnal Ābedūnal Hāmedūnas Sāehunar Rākeunas Sājedūnal Āmerūna Bel-Ma`rufe Wan-nāhuna Anel 

Monkare Wal-Hāfezuna Lehodudel-lāhe Wa Bash-sherel Mu'menin. (9:112) 
Die sich Bekehrenden, die Gott Dienenden, die Lobpreisenden, die Fastenden, die sich Beugenden, die sich Niederwerfenden, die 

das Rechte Gebietenden und das Unrechte Verbietenden, die Gottes Gebote Beobachtenden –  

verkünde den Gläubigen frohe Botschaft! 

 

Wa Yonaj-jel lāhol Lazinat-taqou Bemafāzatehem Lā Yamas-sohomos Su-o Wa Lā Hom Yahzanun. (39:61) 
Gott wird diejenigen retten, die Ihn fürchten, indem Er sie entrinnen lässt. Kein Übel wird sie berühren, noch sollen sie traurig 

sein. 

 

Wa Tam-mat Kalemato Rab-beka Sedghan Wa Adlan Lā Mobad-dela Lekalematehi Wa Howas-samiol Alim. 

(6:115) 
Und das Wort deines Herrn hat sich in Wahrhaftigkeit und Gerechtigkeit erfüllt. Niemand vermag Sein Versprechen zu ändern; 

und Er ist der Hörende, der Wissende. 

 

Wa En-naka Latolagh-ghal Ghorāna Men Ladon Hakimen Alim (27:6) 
Und wahrlich, du empfingst den Koran von einem Weisen, einem Wissenden. 

 

Wa Mā Arsalnā Ghablaka El-lā Rejālan Nuhi Elayhem Fas'alu Ahlaz-zekre En Kontom Lā Ta`lamun. (21:7) 
Auch vor dir endsandten Wir nur (sterbliche) Männer, denen Wir Uns offenbarten. Fragt nur das Volk der Ermahnung, falls ihr es 

nicht wisst. 

 

Howal avalo val ākhero va zāhero val bāteno va howa bekol-le shayen Alim. (57:3) 
Er ist der Erste und der Letzte, der Sichtbare und der Verborgene. Und Er kennt alle Dinge. 

 

Va ghol rabegh-fer varham va anta khayror-rāhemin. (23:118) 

Und sprich: „O mein Herr! Vergib und habe Erbarmen; denn Du bist der beste Erbarmer.“ 

 

 

Rab-bokom A`lamo Bemā Fi Nofusekom En Takuno Sālehina Fa-en-nahu Kāna Lel-aw-wa biyna Ghafuran. 

(al-ʾIsrāʾ 17:25)  
Euer Herr weiß sehr wohl, was in eueren Herzen ist. Wenn ihr rechtschaffen seid, dann vergibt Er denen, die bußfertig zu Ihm 

zurückkehren.  

 

En-nal-lāha Yodāfeo anel-lazina āmanu en-nal lāha lā-yohebo kolla khav-vānen kafur. (22:38) 
Wahrlich, Gott beschützt die Gläubigen. Gewiss, Gott liebt nicht den Treulosen, den Undankbaren. 

 

 

***** 
Rezitieren Sie die obigen Verse jeweils dreimal.  

Eftâr : Vor dem Fastenbrechen, nach dem Lesen von Fatehe Niyaz und mit voller Konzentration.  
Sahar : Vor der Verrichtung des Morgengebets, nach dem Lesen von  

Fatehe Niyaz und mit voller Konzentration. 


